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COL -  
Colosenses  

DIDZA GUSÖ́L-LËË PABLO YÖDZÖ COLOSAS  
1  

Pablo rugapë Dios bönachi queë Cristo nacuë Colosas  
1 

1  Neda, Pablo, naca gubáz queë Jesucristo tu rë́ënë Dios caní, 
ate dzágabi bii bö́chiru Timoteo neda. 2 

1 Rugapa Dios libíili, 
zóali Colosas. Nácali bö ́chitu réajlëëli Cristo, en nácali quez queë 
Dios. Rinábida-në Xúziru Dios uzá ládxëë queëĺi, en gunë ga soa dxi 
icja ládxidooli.  

Pablo rulidzë Dios, en rë Lë: “Xclenu”  
3 

1 Rët́icastu-në Dios, Xuzë Xanru Jesucristo: “Xclenu” cate 
rulidztu-në Dios, en rinábitu-në bi gunë queëĺi 4 

1  tu biyö́nitu didza 
ca réajlëëli Jesucristo, en ca nadxíili yúgutë nupa néquiguequi quez 
queë Dios. 5 

1 Caní runli tu runli löza le nuzóë Xanru queëĺi ni yehua 
yubá, lë na biyö́nili que cate bë́lentu libíili didza, le naca löza síili 
nia que didza dxia. 6 

1 Didza dxia na bidxín queëĺi ca ridxín ca idútë 
yödzölió. Run dxin, en raca libán que, idútë yödzölió, la tuz ca raca ga 
zóali, dza nite ga ridxintë naa dza, cate ni biyö ́nili, en bénbëëli 
idútë le ruzá ládxëë queëŕu Dios. 7 

1  Epafras, bönni nadxíiru-në, 
busëd́inë libíili lë ni. Lë rúnlenë netu tsözxö ́n dxin, en rácalenë 
libíili. Náquië huen dxin idú queë Cristo. 8 

1  Bönni ni gudíxjöiinë 
netu ca nadxíili luzáali, ate runë Dios Bö Láayi ga gaca gunli caní.  

9 
1 Que lë ni na netu ca, dza nite ga ridxintë naa dza, tu réquibeetu 

lë ni, biti ca rizóa dxitu rulidztu-në Dios, en rinábitu-në gácalenë 
libíili, en gunë ga gúnbëëli idú le rë́ëni quézinë Lë, en gunnë 
queëĺi yúgutë yöl-la rácada, en yöl-la réajnii le riguë Dios Bö Láayi 
rëu. 10 

1 Caní rinábitu-në para gaca gunli ca ral-la ilún nupa 
néquiguequi queë Xanru, gunli yúgutë le raza ládxëë Lë, en séquili 
gunli yúgutë le naca dxia, en gácarö idú ca núnbëëli-në Dios. 
11 

1  Rinábitu-në utipë ládxili, en gunnë queëĺi yöl-la huáca idú queë, 
para gaca guá ilenli yúgutë, en cö́zali zxön ladxi, en udzeja ládxili. 
12 

1  Lu yöl-la rudzeja queëĺi guliguíë Dios Xuz: “Xclenu”, tu budödë lu 
náaru gata queëŕu lataj lu bení queë, en gunru tsözxö́n nupa 
néquiguequi quez queë. 13 

1  Dios Xuz na busölë́ rëu lu na nu rinná bë 
lataj chul-la, en budödë rëu ga na rinná bëë Zxíini cazë, Nu 
nadxíinë. 14 

1 Zxíinë na böáuë rëu, tu gútië uláz queëŕu, ate buniti 
lahuë rëu ca naca dul-la gubágaru.  

Nuhuöácaru tuz len Dios tu gútië Cristo uláz queëŕu  
15 

1  Cristo náquië tuz ca náquië Dios caz, Nu biti gaca iléeru. Zoa 
cazë Lë zíatëlö ca yúgutë le benë Dios. 16 

1 Lu nëë Cristo benë Dios 

1 
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yúgutë le dë, le nacuá lúzxiba, en le nacuá luyú, yugu le riléeru, en 
yugu le cabí gaca iléeru, lë na nácagaca lataj lo, en yugu yöl-la unná 
bë, en le nápagaca yöl-la zxön, en yugu yöl-la huáca que yehua yubá, 
en que luyú ni. Yúgutë benë Dios lu nëë Cristo para uzië xibé Lë. 
17 

1  Cristo zoa cazë zíalö ca yúgutë le dë, ate yúgutë nacuáticasö nia 
queë Lë. 18 

1  Cristo náquië Xángaca bönachi queë, en runödzjë 
quégaquië yöl-la nabán. Náquië ca Nu gusí lo bubán tsaz lu yöl-la 
guti. Zíalö Lë bubanë tsaz lu yöl-la guti para tsëṕisëtërë ca yúgutë le 
dë. 19 

1 Caní guca, tu guyaza ládxëë Dios Xuz sóalen Cristo idútë le naca 
cazë Lë. 20 

1  Nia que le benë Cristo, Dios benë ga gaca uluhuöáca tuz 
len Lë yúgutë le dë, le nacuá luyú, en le nacuá lúzxiba. Bunë 
léguequi tuz len Lë tu bulaljë Cristo xichönë cate gútië lëe yaga 
cruz.  

21 
1  Libíili, zíatëlö nuláalenli-në Dios, en gúcali ca yugu bönni biti 

taléenë Dios dxia lu icja ládxidooli nia que dö biáali, pero naa 
chibunë libíili tuz len Lë. 22 

1  Caní guca, tu budödi cuinë Cristo, en 
gútië uláz queëĺi para gaca usudxinë libíili lahuë Dios, nácali quez 
queë, en idú dxia, ate cuntu nu bi gaca innë ́queëĺi. 23 

1 Caní gaca 
channö ugáanali tsutsu ca réajlëëli Cristo. Gácali ca tu yuu zxoa ga 
rë xilibi zöö que, en biti tseaj bö ládxidooli ca runli löza didza 
dxia biyö ́nili, lë na raca libán que idútë yödzölió le benë Dios zxan 
lúzxiba. Dios buzóë neda, Pablo, para gaca huen dxin que didza dxia 
na.  

Dxin budödë Dios lu nëë Pablo  
24 

1  Rudzéjada naa ca naca le riguíi rizácaa para gácalena libíili, en 
ruúdxi rizáa lu idútë le naca le riguíi rizácalena tsözxö́n Cristo uláz 
que idú le naca cazë Lë, le naca bönachi queë. 25 

1 Dios benë ga naca 
huen dxin quégaca bönachi queë Cristo, ate runa xichinë Dios, le 
budödë lu naa guna para gácalena libíili, quíxjöa idú ca naca 
xtídzëë Dios. 26 

1 Ruzéajniida bönachi le nagachi, lë na bigachi dza 
nite, ate cuntu nu benbë le, pero naa Dios chibuluíinë bönachi 
néquiguequi quez queë ca naca que. 27 

1  Dios gúuni quézinë gunë ga 
ilúnbëe yugu yöl-la tsahui idú que le nagachi ni, lë na tayöni 
bönachi izáa. Caní rnna lë na bigachi: “Cristo náquië tuz len libíili, 
en náquië le naca löza idélili tsazli lu bení queë.”  

28 
1  Runtu libán queë Cristo, en rusáatu ládxigaca yúgutë bönachi, 

ate rusëd́itu léguequi idútë yöl-la réajnii, para gaca usudxintu 
yúgutë bönachi lahuë Dios, naca idú ládxigaca tu nácagaca tuz len 
Jesucristo. 29 

1 Para gaca caní runa dxin, en ruíi ládxaa údxi guna lë ni, 
rugúna dxin yöl-la huáca idú na runnë Cristo quia.  

2  

1 
2  Rë́ënda inö ́zili ruíida ládxaa runa le gácalen libíili, enca le 

gácalen bönachi yödzö Laodicea, en le gácalen ca yúgutë nupa 2 
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biti ilaléeni neda. 2 
2  Runa caní para iladipa ládxigaquië, en iláquië 

tuz lu yöl-la nadxíi, en uluzië xibé yúgutë yöl-la tsahui que yöl-la 
run löza idú le runna yöl-la réajnii queëŕu. Caní raca para ilúnbëë le 
bigachi queë Dios Xuz, lë na naca cazë Cristo. 3 

2  Lu nëë Cristo ruzíiru 
xibé yúgutë yöl-la tsahui que yöl-la rácada, en yöl-la réajnii. 4 

2 Lë ni 
rea libíili, para cabí gaca nu si yee libíili, nu güíi didza tséajlëëru 
le cabí nácatë. 5 

2  Sal-la zoa zitu ga zóali lu idútë le naca, lu bö naca 
caza zóalena libíili, en rudzéjada tu riléeda röö xibá queëĺi, en 
nácali tsutsu ca réajlëëli Cristo.  

6 
2 Que lë ni na, ca na guzxí lu náali Xanru Jesucristo, lësca caní 

ral-la gunli yúgutë le gunli, dzáguië Lë libíili. 7 
2 Ca na nun ga rë luí 

yaga, enca ca na nayás zöö lu xilibi zöö, gulisóalen Cristo. Gulisóa 
tsutsu ca réajlëëli Lë, ca na chinazëd́ali. Guliguíëticasë Dios: 
“Xclenu.”  

Le cubi nácaru tu dzágaru-në Cristo  
8 

2 Guligún chii cuinli para cabí güíili lataj nu si yee libíili, nu 
ugún dxin yöl-la réajnii quégaca bönachi, en yugu didza tannasë 
nácagaca idútë li, ca naca le talëb́i tun bönachi, en ca naca le tusedi 
bönachi le naca que yödzölió ni, en calëga le naca xtídzëë Cristo.  

9 
2 Idútë le naca cazë Dios zóalen Cristo sal-la böáquië bönachi, 10 

2  ate 
libíili nápali idútë le náquië Dios tu dzágali-në Cristo, Nu rinná bee 
yúgutë nupa tanná bë, en yugu bönni dë lu náagaquië. 11 

2  Narugu lu 
xipëĺagaquië bönni judío le ruluíi dágaquië Dios, pero libíili, tu 
dzágali Cristo, zóalen libíili le ruluíi néquili queë Dios, le cabí 
néquini lu nia lu náagaca bönachi. Yugu bönni judío tugǘë tu 
guídido, pero libíili, nadúa idútë yöl-la bönachi queëĺi le bénlenli 
dul-la. Caní naca queëĺi tu benli tsözxö ́n Cristo cate gútië lëe yaga 
cruz. 12 

2  Cate bidílali nisa guca ca bigáchilenli-në Cristo tsözxö ́n yeru 
ba, en bubánlenli-në tsözxö ́n tu guyéajlëëli Dios, len yöl-la huáca 
queë busubanë Cristo lu yöl-la guti. 13 

2 Zíatëlö gúcali ca nupa 
chinátigaca tu nözi dul-la gubágali, en biti guzóalen libíili le ruluíi 
néquili queë Dios, pero naa Dios nunë ga nabánlenli-në tsözxö ́n 
Cristo, en buniti lahuë libíili ca naca yúgutë dul-la gubágali. 14 

2  Dios 
busúluë yugu le nabágaru le nazúajgaca lu xibá queë, lë na tuzegui 
rëu didza. Bugǘë lë na nabágaru, en budë́ë le lëe yaga cruz ca tu le 
nabáguëë Cristo. 15 

2  Cate gútië Cristo lëe yaga cruz, bugǘë yöl-la 
huáca unná bë quégaca bö xihui unná bë, en quégaca bö xihui dë lu 
në́eguequi yöl-la huáca, tu bulue lahui le nácagaca bö xihui na, en 
bugǘë idutë le guta lu në́eguequi.  
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Ral-la güíi ládxiru le naca que yehua yubá  
16 

2  Que lë ni na, biti güíili lataj nu uzegui libíili didza ca naca le 
rëaj ráguli, o tu cabí runli zxön yugu dza laní, o tu cabí runli zxön 
beo si ruzë,́ o tu cabí runli zxön yugu dza láayi quégaca bönachi. 
17 

2  Yúgutë lë ni naca ca tu bixín que le ral-la gaca, ate le ruluíi yúgutë 
lë ni náquië Cristo caz. 18 

2 Biti güíili lataj nu gun ga unítili le ral-la 
síili, nu runda bayudxi ga ilaca nöxaj ládxigaca bönachi, en ilún zxön 
yugu gubáz láayi. Tugutsa cuíngaquië le cabí bilaléenë, en tun ba 
zxön cuíngaquië ca naca le dzö́ösö ícjagaquië lu yöl-la bönáchisö 
quégaquië. 19 

2  Nu run caní biti da Cristo. Náquië Xanru, en ruzóë 
tsutsu idútë le naca cazë, le nácaru rëu. Rugahuë le, en runë ga naca 
tuz nia que le zeaj lu dxita lu bin, ate rizxö ́n idútë le naca cazë ca 
rë́ënë Dios uxönë le.  

20 
2  Libíili chinátilenli-në Cristo para cabirö ilanná bee xibá que 

yödzölió libíili. ¿Bizx que runli tsca ni nácali que yödzölió, en runli 
ca tanná bë xibá que? 21 

2  Caní tanná yugu xibá que yödzölió ni:  
Biti quítjanu lë ni.  
Biti gagu lë na.  
Biti canu iatú le dë.  

22 
2  Yúgutë lë ni ilaniti cate chibugunru léguequi dxin. Caní nácagaca 

le tanná bë bönachi, en yugu xibá nazí lu në́eguequi. 23 
2 Le nácatë, 

yugu xibá ni, téqui bönachi nápagaca yöl-la réajnii. Tun ga tuluíi 
cuínguequi ca bönachi yudo, en ga tuluíi cuínguequi nöxaj ladxi, en 
ga tusaca zígaca idútë le zeaj naca caz, pero xibá ni biti ca tácalen 
rëu para gaca inná béeru yugu le rizë ́ládxiru lu yöl-la bönáchisö 
queëŕu.  

3  

1 
3 Naa, channö nubánlenli-në Cristo, guligüí ladxi le nácagaca 

que yehua yubá ga ni röë Cristo cuita lëë ibëla Dios, ga náquië 
lo. 2 

3  Gulisá ladxi le taca xitsáalö, en calëga le taca luyú ni. 3 
3  Naca 

queëĺi tsca chinátili, ate yöl-la nabán queëĺi rapa chië Cristo ga ni 
zoa cazë Dios. 4 

3 Cristo nabánili libíili. Cate uluíi lahuë Lë, níirö 
uluíi loli ca libíili tsözxö ́n len Lë lu bení queë.  

Yöl-la nabán gula, en yöl-la nabán cubi  
5 

3 Que lë ni na, guligún ga ilaniti le nacuálen libíili que yödzölió ni:  
Yugu le ruá dö, en le nácagaca xihui,  
en yugu le rizë ́ládxili le ruá dö,  
en yugu le rizë ́ládxili le naca xihui,  
en yöl-la ruhuidi.  

Yöl-la ruhuidi naca lëbi ca nu reaj ladxi budó guiö ́j budó yaga, tu 
cabí reaj ladxi Dios nu ruhuidi. 6 

3  Tun bönachi yugu le caní, ate gunë 
Dios xíguia yúgutë nupa biti túngaca ca rnna xtídzëë. 7 

3  Yugu dul-la 

3 
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caní benli ca libíili cate ni nadö ́dili lu në́eguequi. 8 
3 Naa, bítirö 

gunli yugu lë ni:  
Bítirö idzáali, en bítirö leli.  
Bítirö nu gunli zi, en bítirö innë ́xíhuili.  
Bítirö innali le ruá dö.  

9 
3 Biti si yéeli luzáali tuli iatuli tu chinucáanali le gúcali zíalö, 

en yugu le benli zíalö. 10 
3 Chinácali bönachi cubi, ate tu tu dza 

ricúbili, ruhuöácaröli ca naca Nu na bun libíili, para gúnbëëli Lë 
idú ca náquië Lë. 11 

3  Tu chidzágaru-në Cristo:  
Bítirö nácaru bönni zitu, en bönni judío.  
Bítirö nácaru bönni narugu lu xipëĺagaquië le naca bë nu da 

Dios, en bönni biti narugu lu xipëĺagaquië lë na naca bë.  
Bítirö nácaru bönni tayéajniinë, en bönni biti tayéajniinë.  
Bítirö nácaru bönni nadóogaquië, en bönni biti nadóogaquië.  

Naa, Cristo náquië yúgutë le nácagaca lesaca, en dzáguië 
yúgutëru.  

12 
3  Dios nadxíinë libíili, en gurö́ë libíili para guéquili quez queë. 

Que lë ni na, ral-la:  
Güíi ládxili luzáali, en gácali dxii ladxi,  
en nöxaj ladxi, en cuidi ladxi,  
en cö́zali zxön ladxi.  

13 
3 Channö raca didza bizxaj tuli len iatuli, guliguá ilén luzáali 

tuli iatuli, en buliniti lo luzáali tuli iatuli ca na benë Cristo, buniti 
lahuë libíili. 14 

3  Le nazácatërö ca yúgutë lë ni, ral-la idxíili yúgutë 
bönachi, tu naca yöl-la nadxíi le run ga nácaru tuz, en ga nácaru idú. 
15 

3  Guligüí lataj le ribequi dxi icja ládxidooru inná bë lu icja 
ládxidooli, lë na runnë Dios queëŕu. Que lë ni na bulidzë libíili, 
para gácali tuz lu idútë le naca cazë Cristo. Guliguíë Dios: “Xclenu.”  

16 
3  Gulisí lu náali xtídzëë Cristo le gaca queëĺi tu yöl-la tsahui 

zxön. Tu zóalen libíili yöl-la réajnii queë Dios, bulisedi, en 
bulizéjnii luzáali tuli iatuli. Idú ládxili guligul-la yugu salmo 
queë Dios, en yugu le rul-la yöl-la ba, en yugu le rul-la láayi, ate 
guiëĺi-në Dios: “Xclenu.” 17 

3 Yúgutë le runli, le naca didza ruíili o le 
naca dxin runli, guligún yúgutë lu Lë Xanru Jesús, en guiëĺi-në Dios 
Xuz: “Xclenu”, dzáguië Cristo libíili.  

Le ral-la gunru que luzáaru tu néquiru queë Cristo  
18 

3  Libíili, nigula nutsaga náalenli bönni queëĺi,  
guligún ca rnna xtídzagaquië bönni que queëĺi  
ca ral-la gunli, tu néquili queë Xanru.  

19 
3  Libíili, bönni nutsaga náalenli nigula queëĺi,  

gulidxíi nigula que queëĺi,  
en biti uzéli bach légacanu.  
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20 
3  Libíili, bii rabán,  

guligún ca rnna yúgutë xtídzagaquië xuz xináali.  
Lë ni raza ládxëë Xanru.  

21 
3  Libíili, núlöli nácali xúzgaca bíido,  

biti tödi bë usínali zxíinili,  
para cabí huö ́aj ládxigacabi.  

22 
3  Libíili, núlöli nácali bönni nadóogaquië,  

guligún ca rnna yúgutë xtídzagaquië xanli luyú ni.  
Calëǵasö gunli caní cate tuyúë libíili  
ca na tun nupa të́ëni ilún ga ilayaza ládxigaca bönachi,  
pero idú ládxili guligún xichíngaquië  
ca ral-la ilún nupa tadxi Dios.  
23 

3 Ca naca yúgutë le runli, guligún idú ládxili,  
gaca ca runli xichinë Xanru,  
en calëǵasö ca runli xichíngaca bönachi.  
24 

3  Chinö́z quézili ubië Xanru queëĺi,  
gunnë queëĺi le chinupë́ë Dios quégaca nupa nácagaca zxíini cazë.  
Caní gaca, tu runli xichinë Xanru Jesucristo.  

25 
3  Nu ruá dö, ubië Xanru que nu na ca naca dö ruá nu na, tu cabí 

utsë́ë Dios ca ral-la ubië que queëǵaca bönachi.  
4  

1 
4 Libíili, núlöli nácali xángaca bönachi,  

guligún le naca tsahui, en le naca dxia  
ca rugunli dxin yugu bönni huen dxin queëĺi.  
Gulitsöjné zoa ca Xanli yehua yubá.  

2 
4 Libíili, yúgutëli,  
bulilídzaticasë Dios.  
Bulisubán ládxili ulídzali-në Dios,  
en guliguíë: “Xclenu.”  

3 
4 La náasö cate rulídzali-në Dios, gulinabi-në ca gácalenë netu, 

en gunnë netu lataj quíxjöötu xtídzëë Xanru, para gaca uzéajniitu 
bönachi le bigachi ca naca queë Cristo. Tu runa caní nadzuna lidxi 
guíë ni. 4 

4 Gulinabi-në ca Dios, gunnë neda lataj usalaj láana le 
bigachi na ca ral-la guna.  

5 
4 Lu yöl-la réajnii queëĺi, guligún le runli lógaca nupa biti 

tayéajlë Cristo. Guligunda dxin yugu dza uzá ládxëë Dios queëĺi, 
gunli xichinë. 6 

4  Ral-la güíili didza ca raza ládxëë Dios, en ca ral-la 
gun nupa néquiguequi queë. Ral-la inö́zili ca naca ral-la ubíili 
didza, bi guiëĺi tu tu bönachi.  

Yugu bönachi queë Cristo tugapa Dios luzë́eguequi  
7 

4 Tíquico quíxjöiinë libíili le raca quia ni. Náquië bö́chiru 
nadxíiru-në. Náquië ca huen dxin idú queë Xanru, en rúnlenë neda 
tsözxö́n dxin queë Xanru. 8 

4  Que lë ni na risö́l-laa-në ga zóali, para 

4 
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uzéajniinë libíili le raca quia, en utipë ládxili. 9 
4 Onésimo, bö ́chiru 

na nabábalenë libíili sayéajlenë lë tsözxö́n. Náquië ca bö́chiru 
nadxíiru-në, en réajlëë Xanru. Chopë ni ulusiyönnë libíili yúgutë 
le raca ni.  

10 
4  Aristarco, bönni na yúulenë neda tsözxö́n lidxi guíë rugapë Dios 

libíili. Bii Marcos, bii bönni queëńu nigula zanë Bernabé rugápabi 
Dios ca libíili. Chigudxa libíili bi gunli queëb́i bii Marcos na. 
Channö huídabi ga zóali, guligún-bi bal. 11 

4 Bönni ni lë Jesús, en zoa 
iatú lë Justo lësca rugapë Dios libíili. Nacuá zián bönachi judío 
tayéajlë Cristo, pero tsónnasë ni ladaj bönachi judío tunë dxin que le 
rinná bëë Dios tsözxö ́n len neda, en tuhuí zxö́ndëë neda. 12 

4  Epafras, 
bönni ni nababë ca libíili rugapë Dios libíili. Náquië huen dxin 
queë Cristo, en idú ládxëë rulidzë Dios, en rátayuticasë lahuë 
gácalenë libíili para gácali idú ladxi, en sóali ca sina gunli yúgutë 
le rë́ëni quézinë Dios. 13 

4 Runa ba nalí queë Epafras na, ruíida ládxëë 
libíili enca nupa nacuá yödzö Laodicea, en nupa nacuá yödzö 
Hierápolis. 14 

4 Demas, enca Lucas tugapë Dios libíili. Náquië Lucas 
bönni na ruúnë bönachi, ate nadxíiru-në.  

15 
4  Guligapa Dios bö́chiru nacuë Laodicea, enca Ninfas, en bönachi 

queë Cristo nacuá lídxinu Ninfas na. 16 
4  Cate údxi ulábali guichi ni ga 

ni zóali, guligún ga ululaba le bönachi queë Cristo nacuá Laodicea. 
Bulilaba ca libíili guichi na ilasöl-la bönachi Laodicea na queëĺi. 
17 

4  Guliguíë Arquipo: “Bë ládxuu gunu dxin na budödë Xanru lu 
noo.”  

18 
4  Neda, Pablo, ruzúaj caza lu guichi dídzado ni, rnnía: Rugapa 

Dios libíili. Gulitsöjné ca raca quia nadzuna lidxi guíë ni. Rinábida-
në Dios uzá ládxëë queëĺi le naca dxia. ¡Ca gaca!  


